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ÁREAS DE APLICAÇÃO

Ativação de portas automáticas GEZE e de automatismos de janelas através do programa radioelétrico da
GEZE

Ativação de sistemas de extração de fumo e calor

Os componentes podem ser ativados sem fios num conceito de sistema de forma individual, combinada
ou em grupos
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Controlo remoto radioelétrico para ativação de portas automáticas GEZE
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CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

Ativação combinada de portas e janelas com um único comando remoto

Comunicação codificada por Rolling Code com até 74 triliões de combinações de código

Programação individual e segura, para excluir uma ativação não autorizada

Disponível na versão de 1, 2 ou 4 canais

Permite controlar portas a grandes instâncias, até mesmo através de paredes

Dispõe de duas saídas, nas quais se podem programar radiorrecetores de rádio individuais

Interruptor DIP integrado para selecionar diferentes tipos de operação, p. ex. premir brevemente o botão
"Abrir porta" e premir prolongadamente o botão "Manter a porta aberta"

Indicador LED da função para controlo da bateria e da emissão

Alcance radioelétrico até 30 mm no edifício
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DADOS TÉCNICOS

Nome de venda WTH  *

Dimensões 78 x 51 x 15 mm

Corrente de serviço 45 mA

Tipo de proteção IP54

Tipo de montagem Parede

Frequência de emissão 433.93 Mhz

Temperatura de serviço 0 - 50 °C

VARIANTES / INFORMAÇÃO PARA A ENCOMENDA

Designação Descrição
N.º de
ident. Dimensões

Tensão de
serviço

Tipo de
montagem

WTH-2 Controlo remoto
radioelétrico 2 canais  *

com suporte de parede e tipo de
proteção IP54

131210 78 x 51 x 15
mm

12 V DC Parede

WTH-4 Controlo remoto
radioelétrico 4 canais  *

com suporte de parede e tipo de
proteção IP54

131211 78 x 51 x 15
mm

12 V DC Parede

WTH-1 Controlo remoto
radioelétrico 1 canal  *

com suporte de parede e tipo de
proteção IP54

131209 78 x 51 x 15
mm

12 V DC Parede

F i c h a  d e  d a d o s  d e  p r o d u t o  |  P á g i n a  2  d e  3

W T H   *

GEZE GmbH        Reinhold-Vöster-Straße 21–29        D-71229 Leonberg        TEL +49 7152 203-0        WEB www.geze.de        Mail info.de@geze.com

2024-03-30T04:18:19Z



* Dependendo do país, os produtos assinalados acima podem variar em termos de formato, tipo, características, função ou
disponibilidade. Se tiver perguntas, contacte a sua pessoa de contacto na GEZE.
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